
Greek Notebook – I John 5:15-17 

 
 

15  kai.      eva.n       oi;damen      o[ti      avkou,ei      h`mw/n       o]       
           Conj.               Conj. +  Subj                   Perf. A I 1 Pl                     Conj.                    Pres. A I 3 S                     MPGen.                   NS Acc. 

     kai,       eiv +  a;n          oi=da           o[ti          avkou,w        evgw,/h`mei/j     o[j, h[, o[   
        And               if (ever)                  we know                   that                 He hears                    of us            what (thing) 

 
  eva.n        aivtw,meqa(        oi;damen       o[ti      e;comen      ta.       
Conj. + Subj.             Pres. Mid/ Pass. A Subj. 1 Pl.                    Perf. A I 1 Pl.                       Conj.                   Pres. A I 1 Pl.                 NPAcc. 
 eiv +  a;n            aivte,w                  oi=da            o[ti           e;cw          o`(h`(to, 
   if (ever)         we might (for ourselves) ask,            we know                    that                  we have                  the  

 
  aivth,mata      a]      hv|th,kamen       avpV        auvtou/Å   
              NPAcc.                        NPAcc.                  Perf. A I 1 Pl.                     Prep. + Gen.                       MSGen. 

to, ai;thma, -toj    o[j, h[, o[        aivte,w             avpo,         auvto,j, -h,, -o, 
        requests                   which           we have asked                 from                          Him. 

 
16  VEa,n      tij       i;dh|       to.n      avdelfo.n        auvtou/       
        Conj. + Subj.            MSNom.            Aor. A Subj. 3 S             MSAcc.                       MSAcc.                                 MSGen. 

    eiv +  a;n     ti.j, ti.        o`ra,w        o`(h`(to,      o ̀avdelfo,j, -ou/      auvto,j, -h,, -o, 
        If (ever)            anyone        he might behold         the                      brother                          of him 

 
am̀arta,nonta      am̀arti,an      mh.      pro.j      qa,naton(      aivth,sei       
   Pres. A Part. MSAcc.                               FSAcc.                       Neg. Prtcl.            Prep. + Acc.                      MSAcc.                             Fut. A I 3 S 

   a`marta,nw           h ̀a`marti,a, -aj       mh.         pro.j       o ̀qa,natoj, -ou         aivte,w 
         sinning                                   sin                          not                 toward                    death,                       he will ask 

 
kai.      dw,sei      auvtw/|       zwh,n(       toi/j      a`marta,nousin      mh.       
 Conj.                   Fut. A I 3 S                     MSDat.                          FSAcc.                           MPDat.                       Pres. A Part MPDat.                     Neg. Prtcl. 

kai,         di,dwmi      auvto,j, -h,, -o,     h ̀zwh,, -h/j        o`(h`(to,           a`marta,nw             mh. 
and                He will give             to him                       life,                  to the (ones)                    sinning                            not 

 
 pro.j       qa,natonÅ      e;stin      am̀arti,a      pro.j      qa,naton\       
 Prep. + Acc.                         MSAcc.                         Pres. A I 3 S                       FSNom.                        Prep. + Acc.                     MSAcc. 

  pro.j        o ̀qa,natoj, -ou        eivmi,        h ̀a`marti,a, -aj       pro.j       o ̀qa,natoj, -ou 
   toward                       death                           it is                  mark-missing               toward                  death; 

 
   ouv        peri.       evkei,nhj      le,gw       i[na      evrwth,sh|Å   
     Neg. Prtcl.                 Prep. + Gen.                        FSGen.                       Pres. A I 1 S               Conj. + Subj.             Aor. A Subj. 3 S 

ouv, ouvk, ouvc      peri,        evkei/noj, -h, -o      le,gw           i[na          evrwta,w 
       Not                  concerning                  that                      do I say               in order that        he might ask.. 

 

17   pa/sa        avdiki,a       am̀arti,a      evsti,n(      kai.      e;stin      
               FSNom.                             FSNom.                                FSNom.                        Pres. A I 3 S                   Conj.                   Pres. A I 3 S 

 pa/j, pa/sa, pa/n     h ̀avdiki,a, -aj     h ̀a`marti,a, -aj       eivmi,           kai,          eivmi, 
              All                    unrighteousness           mark-missing                   it is,                    and                     it is 

 
 



  am̀arti,a       ouv         pro.j      qa,natonÅ 
            FSNom.                         Neg. Prtcl.                    Prep. + Acc.                     MSAcc. 

h ̀a`marti,a, -aj    ouv, ouvk, ouvc       pro.j       o` qa,natoj, -ou 
  mark-missing                   not                       toward                     death. 

 

 

 

 

 

 

Vocabulary For I John 5 
 

5:15   ai;thma, -toj, to, – (noun) – request; petition; thing asked for 

5:16 evrwta,w – (verb) – I ask; ask a question; I request 


